FEUILLE 


; ‘ DU 
DEPARTEMENT D 


STAATKUNDIG DAGBLAD? 
| VAN 7 
DEPARTEMENT VAN DEN BOVEN:IJSSEL. 


POLITI 





QUE 


E L'ISSEL-SUPÉRIEUR, 


en 

en zl 

7 Eee LN 
AEN OST 
‚NS 






HET S 





“JEUDI “Je „6 Mvrië: 1818. ‚(N 








Bé KRNEEM le 23 Avril rêza. 


zi Nous Préfet du Département de I'level- Supérieur, Che- | 
“valier de la Lègion d'honneur. 5 
eat de h letcre de M. le Conseiller d'Etat Inten- © 
dant Général des Finances et du Trésor Imyérial en } 
. Hollande en dace du zo Mai r8r7. Ee . . : 
Considérant qu'il est essentiel de tracer Ja marche -à 
eutyre pour la présentadon, l'ijstructi.n ct lejugement 
des réclamations en, matière de contributions directes. 


Gita loi daa. Meieidor Zan “7 „et Îes-arsdeés de 84. 
Fioréal an 8:et zer Juillet 1809. 
Arrêtons ce qui suics 


nt © 


ene 


Axticle: rer. 


Quatre eépèces de réclamacions pourrent Être Formées 
en matjére de contributions directes, lea réclamâtions 
en „Aicharge, et réduction et celles en remise, et mo- 
dördrieg. Cn ted 
Le cniribainfe tart pour‚,un bien au des facaftés 
qu'il nar 8» OR dans une-cpmmupne où Wem'eir ni ha- 
bicant, of domdeilië, oi propriëcaire, à droie à une 


décharge. 7 zl US In N En Wet tt 
Si la tote' poitde' da rôle ou velle idoït Bere, est crop 
forte, il a drûit Arune rédúckion; @las ce-cac il devra 
désigner def objets dé comparajson. A, 
‘gi justement taxé dans le principe, U perd en toralict . 
Jes revenus ou les facultés, objets de-sa taxe, il peut 


claer une remise. ì En 
der ne perd qu'une partie dezes réyenus ou faculeés, 
il ne peut,prétendre q à une modérati. LA Rs | 

La décharge et la réduction sont de ‘jüstice rigoureuse… 
er he peuvent êrre' réfusées qúand êlles sont, dûes ; la ; 
remise er la modé:ation tiennent plms à Phumanité et à 
Je bi nfaisance ae justice distcibutive, et Ja quo- 


o 
'e . 


45.) DOUNDRRDAG den 16 Abril 18ia. 







‘BINNENLANDSCHE BERIGTEN. — 


ARNHEM den 53 April 10ra. 


WW ij: Prefekt vän ’t Département Van den Boven-Ys- 
«fl, Bidder van ’t Legioen van Eer. De: î 

“Tea gevolge'van den brief van den Heere Staatsraad 
Intendaht-generaal der Finantien ‘en van de Keizerlijke- 
Schackist in Holland van den ro Maart 1812, 'overwe- 
gende, dat het van belang is den weg aan te wijzen, 
volgens welken de bezwaren in het stuk der directe 
belastingen moeten ‘wurden ingediend, onderzocht en 
beoordeeld. i „ 

Gezien de ‘wet van den s Messidor zevende jaar, 
mitsgadeis de besluiten van dêfì- 24 Florial. achtste jaat 
en van den 1 Julij 1r8og. d 

___Besluiten als volgt: AE 8 

Art. 1. Er“zullen ter zake der directe belastingen, 
vier “soorten ‘van bezwarenkunnèn wordén ingeleverd; 
strekkende namelijk ‘tor aprthefing. en verrsindering en 
tot-Amijsschelding en slag of. matiging. 5 … 

Wanneer Ben contribuabele aangeslagen is, wegens 
eénig goed of voor. middelen, welke hij niet bezit, of 
in eerie gemeefte, waar hij niet woonachtig of gehuis- 
vest, noch eigenaar ie, heeft hij regt op eene ontheffing. 

Indien de*aanslag, gebragt op het kohier, tot het 
welk dezelve behoort, te hoog gesteld is, heeft hij aan” 
spraak op eene vermipdering. : 

dn dit geval zal hij verpligt zijn voorwerpen van ver- 
„gelijking te moeten aantonen. : 3 

Bijaldien, hoe zeer aanvankelijk wel en wettig aan- 
Beslagen, hij geheel en al zijne inkomsten of middelen 

verloren heeft, volgens welke zijn aandeel in de belas 
‘tingen geregeld is, kan hij kwijtschelding verzoeken. 

‘Im geval hij slegts een gedeelte van zijne inx omsten of 
‚zijner middelen verliest, kan hij niet anders dan eene 
“afs'ag of matiging vorderen.” en Sne 

De ontheffing en vermindering zijn daden ‘van stricte. 
regt vaardigheid „en mogen piet gewijgerd worden, wans 

neer dezelwe verschuldigd gijn. - *… 55: 


Cad 


vit de Wallégeiicue peut être Subordonuée kla lacitude 
du fonds de uun vaicur dessiné à y pruivoin 


Decharges et weduc'ions, obligutions des. 
Contribuable, 


2. Les pétitions seront redigées en francaiset présen= 
«ées au Sous-Préfet de [Arrondissement dans Pécendue 
du quel le contribuable est imposé dans les trois pre- 
miers mois qui suivront la publicatiun du Rôle, passé 
ce délai, edles ne seront plâs Aâigises.. Kk Ì 

Si j EC dl 


hid 


3. Elies ne comprendront qu'un seul objet de récla, 


marion; ceiles dans lesquelles on réunirait plusieurs 
Chufs de demande, ne seront point admises. 


x 


Le contribuable, qui voudra réclamer ct sur un dou- 
ble empivi et pour cause de surtaxe de son revenu ou 
ve son luyer, ou sur diverses contributions, ou sur dife 
fé veres Cotes, doit présenter autant de pétitions qu'il 
Y ad’articles de demandes. a : 


4. Les pétitions devront être ingividueltes, plu- 
sieurs contribuables ne peuvent se réunir pour en for- 
vaer uue, quofgue l'objet de deur ‘demande ‘soit le même. 


HU n’y a d'exception à cette disposition ,-que lorsque 
p usieurs contribuables se trouveront collectivement ‘in= 
Crits dane le même article du Rôle, en ce cas la pétie, 
zion peut-être présentée au nom de tous. 


5. Elies seront sur papier timbre à demi marge, avec 
ia date en tête et porteront au haut de la marge blan-, 
«he indication sommaire de l'objet: de la péticicu: 


Les pétitionnaires imdiqueront dans” quclles mairies 
is demeurent, celie dans laquelle ils reclament ; ils sìu- 
neront ieurs petitious, et sils ne savent pas signer il 
en sera fait mention expresse au bas de la pécition. 


ó. Les réclamant: sont tenus de joindre à leurs péti- 
tiuns , un excrait certiié esact par le percepreur, de 
Particle du “Rôte à raison duquei ils reclament; ainsi 


„ue le quiugpnee dee rermes Eehus le leurs concrìbutions. 


Ces exteraics doivent être une copie lirtérale et entiëre 
de. Varttcle du Rôle, sans rien ajouter ni rètrancher; 
ainsi le percepteur ne doit point y Comprendre les frais 


de. COUUFRILE) ni des-aucres contributions du même con- 


sribuable, ni y joindre aucune vbservatien nì actésta- 
tion purtscuttere; les sommes devrort y être exprimges 
omme dans les roies en- f‚ancs Ce centimcs ea toutes 
leveres, er-non simplement en chitfies. 


Le percepteur ajouterâ. à Ces. extraits le nom de la 
mairie, la natu:ze de Ja COntriburiun et lexervcice ou 
V'áande. 7 

U gera joint auk reclamations sur la concribution fou- 
zière , un extrait du rélc;c Sumprenent tOas Ls biens 


- 


mm ane nn iedee 


De Aewitrgene deg En de erst , beu ereu ancer tot de. 
meosch.ievendneid en weldadieheid, dan wel toc die 
juiste regtvaardigheid, welke elk her zijne toekeut, en 
her bedragen der verligting kan:ondergeschikt worden 
aan de ruimte van «het fonds van non-valeurs, Wâaruit 
dezelve gevonden moet worden. 


Ontheffingen en verminderingen: Verp 'ietingen 
der contrivuadelen, 
eg. De verzoekschriften zullen in de fransche taal 


gerigt en bij den Onder-Prefekt van het arrondissement, 
in het welke de contribuabele is belast, moeten inge- 


deverd worden, binnen de drie eerste maanden, na de 


bekendmaking der kohieren; Deze tijd verlopen zijnde, 
worden zij niet meer aangenomen. 

3. Dezelve zullen niet meer dan één enkel onderwerp 
van bezwaar mogen behelzen; De zoodanigd, in welke 


onderscheidene verzoek-punten mogten begrepen zijn, 


zullen niet worden toegelaten. 
Een contribuable, zich willende beklagen, zoo wel 


over let drengen. van eenen dubbelde post als ter zake 


van een te hoogen aanslag van hun revenu ot huur- 


"waarde, of wel; wegens onderscheidene belastingen ot 


verschillende aanslagen, zal gehouden zijn 255 veele 
verzoekschrifgen intedienen, als er pumten van verzoek 
mogterr wezen. 

4. De verzoekschriften zuilen voor elk een afzonder- 
lijk moeten zijn; onderscheidene contribaabelen mogen 
zich in éen enkele niet vereenigen,'“hbezeer vok het 


Onderwerp van hun verzvek hetzelfde mogte zijn. 


Deze bepaling lijdt geene uitzondering, dan sleetsin 
het. geval, -dat -verschilleade contribuabelen te zamen im 
één en het zelfde artikel van het kohier mogten be- 
schreven zijn; Dit ‘plaats grijpende, zal het verzoek- 
schrift namens allen te zamen kunnen worden ingediend. 

5. Zij zullen op ‚gezegeld papieren tér Halve z'idù „ 
aan ’t hoofd voorzien van de dagteekening moeten “e- 
schreven zijn, en boven aan de blânte zijde behelze: 
den korten inhoud van het onderwerp van ‘t verzoek. 

De belanghebbende zullen opgeven, onder welze Mai- 
tie zij woonachtig: zijn, en tot welke Mairie zich hun 
verzoek bepaalt. Zij zullen Iretzelve-onderteckeren, on 
zulks niet kunnende doen, zal ‘daarvat ‘bijkondere mcl- 
ding aan den voet van het verzoekschrift moeten wor- 
den gemaakt. 

6, De klagers zijn gehouden bij hunne verzoekschriften 
over te: leggen: :°, een door den Ontvanger voor echr 
verklaard Extract van ’t artikel der kohiër, ter zate van 
’t welk zij zich bezwaren , zoowel dls de kwitarifie wee 
gens de verschenen betalings-termijnen van hun vér-’ 
schuldigde. dk ' 

Deze extracten behoren te zijn een letterlijk engehee! 
opsChrift van het artikei der kohiers, zonder eenig bij É 
voegsel of eenige vermindering, en, zal alzoo de'Ont-' 
vanger daarin :geenzins mogen brengen de: kosten van 
d vang, of de andere.belastingen van denzelfden ‘cohtri-, 
buabelen noch daarbij eentge aanmerking of afzonderlijke 
verklaring “voegen ; ‘De somm@n zullen in dezelve „ex-. 
tracten, even als in de.kohieren, in franken en centi-_ 
mes met volle‘letteren en geenzias blotelijk metcijffers» 
moeten uitgedrukt’-worden. _ ed eee 

De Ontvanger zal tevens in deze extracten den naam 
det, Mairie, den aard van de beiasting, eâ de» dienst, 
of ‘t-jaar, moeten. vervatren. ©’ ee 

Bij de klapten wegens de. grondbelasting ee behoren 
te worden oterzelegd eeg exctact Var dea Segger , be- 


£ 3 J 


Qae le reclamant pusscvie dans la mairie òù iT récla- 
mera, 

1. En cas de double eimpioi, le réclamant produira 
les extraits tant des artictes de Rôie que des rélevés 
nécessaires pour justifier de lidencitd des articies et du 
double emploi. 


3, Dans le cas de rappel À I'égalicé proportiannelle, 
le reclamant produira outre les extraits des Rötes et du 
relevé, semblables excraits pour des cores qu'il aura 
Prises en comparaisons 


9. Les extraits @t pièces ci-dessus indiqués-seront 
separés et pourront être faits sur papier lib.e:.on ne 
doit point en cumuler deux dans la même feuilie.… 


ro. Les percepteurs, ne pourront exiger que dix:cem 
times pour chaque extrait de. Rôle, 


Les maires pourront exiger vingt cinq:centimes pour 
chaaue extrait de matrices qui contienent dix articles 
& au dessous; pour chaque article aa dessus de dix il 
scra payé deux centimes. 


Moòde dInstracttion. 


ri, Mrs. Jes Sous-Prefets: tiendront un régistre sur 
wguel ils inscriront la date de la pétition, ie numero 
qui lui sera donné, les noms du reclamant, sä demeure 
er V'obièt de sa demande. 

Aussitôt qu'ile-auront regu et inscrit une péricion, ils 
Venve.ront au Contrôleur des contributions: et mentì f- 
neront sus le régistre la date dercer envoi. 

Il est essentiel que ce registre soit tenu avec beaucoup: 
dordre er d'exacticude. 

‚Les Sous-Préfers en enverront.-un:réleré au Préfar à 
sexpiration.des trois premiers mois, 


12. Aussitôt que le contrôleur aura: recu- la pétition, 
il linscrira sur un registre à ce destind ex-la €-mmuni” 
gue a aux maires. et répartiteurs qui donneront ‘lcur 
avis dans Je plus court détai possible, 


In cas de double emploi dans deux-mairies, les ré- 


partiteurs. de ces deux mairies donneront les uns et les’ 
autres leur avis. 


13 ‘Aussitôt que le maire’ aura regu du coftrêleur' 
une pétition en réclamation, il fa commumtquera dinsi 


que toutes les pieces aux répartireurs-dont il convo- 


quera à cet effet le conseil qu'il présìdera.- 


rg. Les maire’ et adjoints: avec: les ‘téparriteurs, dé: 
Ehéreront. en Commun ‘à l& fraioritë des veix:,; dans ié 
cas de réclamation pour les patentes et les portes et 
fenêtres, le maire: our sen adjoint ‘donhera'seui son 
avis. 

15. Les 1épartiteurs ne POurtont prendre aucune -dé-’ 
terminagion, s’ils ne sont: au nombre de trois compris 
le maire ec adjoint, ni donner deur avis- que’ sur Jes - 
réclamations:- rélatives à l'exercice. pour lequel ils ont 
éé nommés n 


16. IÌs ne délibêrerant ‘que.sur le-renvoi: qui-leur se. 
ra fait des pièces par le contrôleur &t eont tChus de 1E 
‚faire dans les dix jours de la communication de ces pid- 
ces et de donner un avis sépart pour chaque péticion, 


helzende âfle de goegcrer, die de wiager bezit in de 
Mairie, tot welke zijne klagte zich bepaalt. 

7- Ingzvalle van eenen dubbelden postzal de klager 
extracten bibrengen, zoo van de artikels der kohieren 
als van de nodige leggers, ten Einde het wezendlijk be- 
staan der artikels ervan den dubbelden post te kunnen 
bewijzen. Bent nn 

8. Ingeval van ’t inroepen eener evenredige ge:ijk- 
heid, zat:de klager boven en behaiven de extracten uit 
de kohieren en van den legger, gelijke extracten moer 
ten overleggen wegens de aanslagen, die hij tot verge- 
lijkipe zal hebben genomen. 

9 _ 2 bovengenoemde. exrractèn en bewijs-stukkez 
zullen van den ande.en gesch.iden en op ongezegeld pa 
pier kunnen geschreven worden :: Men zak.op één blad 
geen twee derzelven mogen vervatr@n.” ‚ N 

to. De ontvanger zal slegts tien centimessvoor ieder 
exeráee wie het. kohier kunnen vorderen. sk 

De Maires zullen voor ieder extract nict meer. bevaz- 
tende dan cien artisels, kunnen vorderen vijf-en-twin- 
tig centimes. °Voóor*ieder arrìkël boven de tien zuiten 
zij-moge nemen twee centimes. 


’ 


Wijze van onderzoek. 

ir, De Heeren Onder-Prefekten zullen ecn register 
aanleggen, in ’t welk zij de dagteekening van hun vere 
zoekschrift, het daaraan gegeven nummer, de dienst, 
de namen van den verzieher, zijne woonplaacs en het 
Onderwefp van zijf verzoek zullen inschrijven’, en, 
onmiddelijk nadenontvängst‘en de inschr jving van eenig 
verzoek, zullen zij het Zelve aan den Controleur der 
belastingen toezeifden,; en de dagteekening -dezer zen- 
ding op het register vermelden. 

Het is. volstrekt: noudlzakelijk, dat dit register met 
veel order en naaudvkeurigheid worde gehouden. 

De Onder-Prefekten ‘leggen daarvan binnen de eerste 
drie maanden een tsaat aan den Prefekt over. 

12. Zoodra de Controleur het verzoekschrift zal heb-- 
ben outvangen, zal hij hetzeive op. een daa:toe bestemd. 
Register inschrijven, en hetzelve ain den Maire en de: 
zerers mededecien, ten erade hun berigt daarop binnen? 
den kortsrmogelijken tià intezenden. 

In geval'van eenen dubbelden post binneg cwee Mái- 
rics, zullen de zetzers dezer beide Mairies ieder afzon- 
derlijk dienen van befigc. : 

zz Dâdelik, na dat de Maire van den Controleur een 
verzoek wegens bezwaar zal hevoen ontvang:n, zal de 
Maire he:zelve sclijk mederaile Saartoe beh orerde stuk- 
ken aan de zetzers overhandigen, waarvan hij de vergen 
dering ten dien einde zal bijeen roeren, en bij dezelve” 
vodrzitten, = 

14 De Maïre'en ádjoiim overwegen gemeenschaplijx 
mer de Zersers bij meerderheid van stemmen. en 

In geval van cen bezwaar ten aanzien der Patenten 
en de deuren en venters zal de Maire of zijn ad òint 
alléén dienen van berigt. 

15- De zetters vermogen geen besiuit ta nemen, zoo’ 
niet ten minsten drie hunner tegenwóordig zjn (de Mai- 
re en Adjoint daaronder begrepen) noch han berigt te” 
geven, dän op dezwären, beiresxkelijk den dienst, voor 
welken zij benoemd zijn geweest. … …. … en 

16. Zij zullen niet raadplegen dan ouer de stukken: 
aan hun door den controleur toegezonden, en zijn ver- 
pligt zulks te doen binen de eerstetien dajen na der- 
zelver kennis bekomiig, gevende eeg aCronderiN berie 
op ieder verzoek. 


{2 


virg de Tallégeiicne pear. dtre Subordorunée a'ia lacttude 
du fonds de aun valeur dessiné à y prurvois 


gcharges et reductions; obligatiuns des. 
Contribuable, 


2, ‘Les pétitions seront redigées en francaiset présene 


«ées au Sous-Préfet de Arrondissement dans Pétendue 


du quel le contribuable est imposé dans les trois pre- 
miers mois qui ‘suivront la publicatiun du Rôle, passé 
Ce délai, dies ne seront plas SER 


3 Elles ne comprendront qa’un seul objet de récla- 
marion; c@iles dans lesquelles on réunirait plusieurs 
Ch.fs de demande, ne seront point admises. 


Le contribuable, qui voudra réclamer et sur un dou- 
ble emplui et pour cause de surtaxe de son revenu ou 
de son le er, ou sur diverses contributions, ou sur dife 
in cares cotes, doit présenter autant de pétitions qu "il 
y a d'articles de demandes. 


4. Les pétitions devront être individuelles, plu- 
sleurs Contribuables ne peuvent se réunir pour en for- 
raer une, quotque objet de fcur ‘demande soie le même. 


Il n’y a d'exception à cette disposition, que lorsque 
p usieurs contribuables se trouveront collectivement in= 
‘Crits dans le même article du Rôle, en ce cas la B 
zion peut-être présentée au nom de tous. 


5. Eiies seront bur papier timbré a’demi marge , avec 


ia date en tête et porteront au haut de la marge blan- 
«ne Hindieaciovn vunmnaire de lobjet. de la péticien. 


Les pétitionnaires uidrqueront dans” quclles maïries 
is demeurent, celie dans laquelle ils reclament ; ils sig- 
neront ieurs petitous, et sils ne savent pas signer il: 
en sera fait mention expresse au bas de la pécition. 


be Les reclamant: sont tenus de joindre à leurs péti- 
KU , de Sen certifie ezact par le pe: cep:eur, de 
tatie Rôle à raison dugquei ils reclamènt; aïnsi 
gae la ane dea terines échus le leurs contributions. 


Ces extrait seen être une copie litrérale et entière 
de. Varucle EA Rôle, sans rien ajeuter ni rètrancher ; 
ainsi le Percepteur ne doit point y csymprendre les frais 
de. COUUFRÏNtE,- ni -les-aucres Contributions du même con- 
ribuakle, nì y joindre aucane vbservati-n ni att@sta- 
tiou-purtseudtere; 
comme dens les roies en f.uacs Ct centimes en toutes 
lecres , erna Amplement, en chitfies. 


Le percepteur ajoutera. à ces. excraits le nom de la 
mairie, la nature de Ja contriburiun ct lexervice ou 
H ‘aande. k 

D gera joint auk reclamacions sur la concribution fon- 
ciëre ‚ un extrait du rélc, € EuMPrenent zOus tes biens 


les summes devrort y être exprimées, 


) 


„ 


Dae Hreldrsranhdar En dU csi , beu crew ancer tot de. 
mvuasrn ievendneid en wel neet dan wel toc die 
juiste regtvaardigheid, welke elk het zijne toekent, en 
hert bedragen der, verligting : dan ondergeschikt worden 
aaa de ruimte van het fonds van non-valeurs, waaruit 


dezelve gevonden moet worden, 


Ontheffingen en verminderingen : 
der contribuabdeten. 


ge. De verzoekschriften zullen in de fransche taal 
gerigt en. bij den Onder-Prefekt van het arrondissement, 
in het welke de gontribuabele is belast, moeten inge- 
deverd worden, binnen de drie eerste maanden, na de 
bekendmaking der kohieren; Deze tijd verlopen zijnde, 
worden zij niet meer aangenomen. 

3. Dezelve zullen niet meer dan één enkel onderwerp 
van bezwaar mogen behelzen; De zoodanige, in welke 
onderscheidene verzoek-punten mogten begrepen zijn, 
‘ zullen niet worden toegelaten. 

Een contribuable, zich willende beklagen, zoo wel 
over het brengen. van eenen dubbelde ‘post als ter zaxc 
van Eeen te hoogen aanslag van hun revenu ut huur- 
“waarde, of wel; wegens onderscheidene belastingen of 
verschillende aanslagen, zal gehouden zijn zoo veele 
verzoekschrifgen intedienen als er pumten van verzoek 
mogterr wezen. 

4 De verzoekschriften zuilen voor elk een afzonder- 
lijk moeten zijn; onderscheidene contribuabelen mogen 
zich in één enkele niet vereenigen, “hbezeer vox her 
Onderwerp van hun verzvek hetzelfde mogte zijn. 

Deze bepaling lijdt geene uitzondering, dan slegtsin 
het- geval, dat verschillende concribuabelen te zamen in 
géén en het zelfde artikel van het kohier mogten be- 
schreven zijn; Dit ‘plaats grijpende, zal het verzoek- 
schrift namens allen re zamen kunnen worden ingediend. 

5. Zij zullen op „gezegeld papieren tér Halve z'ide „ 
aan ’t hoofd voorzien van de dagteekening moeten ze 
schreven zijn, en boven aan de blanke zijde behelze: 
den korten inhoud van het onderwerp van't verzoek.’ 

De belanghebbende zullen opgeven, onder welxe da 
rie zij hele zijn, en tot welke Mairie zich h.: 
verzoek bepaalt. Zij zullen ketzelve onderteckenen, eu 
zulks niet kunnende doen, zal ‘daarvan ‘bijkondere mel- 
ding aan den voet van het verzoekschrift moeten wor- 
den gemaakt. 

6, De klagers zijn gehouden bij hunne verzoekschriften 
over te: leggen: 1°, een door den Ontvanger voor ech: 
verklaard Extract van ’t artikel der kohiër, ter zaxe van 
’t welk zij zich bezwaren , zoowel dls de kwiraritie ® wee 
gens de verschenen betalings- termijnen van hun ve 
schuidigde. 

Deze extracten behoren te zijn een letterlijk en kees! 
opschrift van het artikel der kohiers, zonder eenig b 
voegsel of eenige vermindering , en, zal alzoo de Ee 
vanger daarin .geenzins mogen brêngen de kosten van 
drang, of de andere.belastingen van denzelfden ‘cohtri- 

buabelen noch daarbij eentge aanmerking of äfzonderlijke ' 
verklaring -voegen ; De sommén zullen, in dezelve ex 
tracten, even als in de.kohieren, in franken en centi- 

mes met volle ‘letteren en geenzias blocelijk miet ‘cijfers, 
moeten uitgedrukt'-worden. _ 

De Ontvanger zal tevens in deze extracten den naam 
der, Mairie, den aard van de beiasting, ‘en de» dienst, 
of ‘t iaar, moeten. vervatten 

Bij de klapten wegens de. grondhelasting zal behoren. 


te worden vfergesegd ecg eattact Var der legger, be- 


Ti gk 
Verp 'igtingen 


‚ 
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ae le réclamaut pussede dans la -matrie óù ÌF rècla- 
mera, 

1. En cas de double eunpioi, le réclamant produtra 
les extraits tant des articies de Rôie que des rélevés 
nécessaires pour justifier de l'identite des articies et du 
double emploi. 


8. Dans le cas de rappel à Ï'cgalité proportionneile , 
le réclamant produira outre les extraits des Rôtes et du 
relevé, semblables excraits pour les cotes qu'il aura 
prises en comparaisan. 


9. Les extraits €t pièces ci-dessus indiqués-seront 
separés er pourront: être fairs sur papier lib.e:.on ne 
doit point cn cumuier deux dans la même feuille.… 


ro. Les percepteurs, ne pourront exiger que dix-cene 
times pour chaque extrait de. Rôle, 


Les maires pourront exiger vingt cinq:centimes pour 
chaqu& extrait de matrices qui contienent dix articles 
%& au dessous; pour chaque article aa dessus de dix il 
scra payé deux centimes. 


Mode dlnssrawection.. 


ir, Mrs. Jes Sous-Prefets « tiendront un régietre: sur 
kquel. ils inscriront la -date de la pétition, le numero 
qui lui sera donné, les noms du reclamant, sa demeure 
et lobiët de sa demande, 

Aussitôt qu'ile-auront recu et inscrit une pécicion, ils 
Venve:ront aa Contrôleur des contributions: et m@nti n= 
neront sur le régistre la date de cet envoi 
1 cst essentiel que ce rcegistre.suit tenu avec beaucoup: 
dordre et d'exacticude. 

Les Sous-Préfors en enverront un:rtlevé au Preéfet à 
Vexpiration des trois premiers mois, 


13. Aussitôt que le contrôleur aura recu la pétition, 
il linscrira sur un registre à ce destiné et-Ja €-mmuni- 
Sue a aux maires. et répartiteurs qui donneront ‘lcur 
avis dans le plus court délai possible. 


In cas de double emploi dans deux-mairies, les ré- 


partiteurs de ces deux mairies donneront les uus et les’ 
autres leur avis. 


13 Aussicôt. que le maire’ aura regu du coftrêleur' 
une petition en réclamation, il la communiquera #insi’ 


que toutes les pieces aux répartiteurs dont il convo- 


quera à cet effet le conseil qu'il préstdera.- 


14. Les maire: et adjoints- avec: les ‘répartiteurt , dé-' 
ikéreront. en Commun à là hraioritëé des voix; Gans Ié 
cas de réclamation pour les patentes et les portes et 
fenêtres, le maire: our son adjoint ‘donhera' seul son 
ÄVIS. 

15. Les 1épartiteurs ne pourront prendre aucune dé.’ 
‘semination, s'ils ne sont: au nombre de trois compris 
le maire et ladjeint, ni donner deur avis: quae’ sur les - 
réclamations: rélatives à l'exercice. pour lequel iis ont 
éé nommés a 


16. Ils ne délibérerant que.sur le renvoi: qui-leur se. 

ra fait des pièces par le contrôleur @t eont thus de lë 

‚faire dans les dix jours de la communication de ces pit. 
ces et de donner un avis séparé pour chaque pétition. 


helzende áfle de guescrer, die de wiager bezit an ae 
Mairie, tot welke zijne klazte zich bepaalt. 

7- Ingevalle van eenen dubbelden postzal de klager 
extracten biibrengen, zoo van de artikels der kohieren 
als van de nodige leggers, ten einde het wezendlijk be- 
staan der arcikels em van den dubbelden po:t te kunnen 
bewijzen. . en Rt 

8. Ingeval van ’t inroepen eener evenredige gelijk 
heid, zat:de klager boven en behaiven de extracten uit 
de kohieren en van -den legger, gelijke extracten moer 
ten overleggen wegens de aanslagen, die hij tot verge. 
lijkipe, zal hebben genomen. jn 

9” 92. bovengenoemde. exeraetên en bewijs-stakkea 
zullen van den ande en gesch.iden en op ongezegeld pa+ 
pier kunnen. geschreven worden :: Men zalop één blad 
geen twee dérzelven mogen vervattèn.” . 

zo. De ontvanger zal slegts tien centimes“voor ieder 
exersct die het kohier kunnen vorderen. ; 

De Maires zullen voor ieder extract nict meer.bevar, 
tende dan tien artikels, kunnen vorderen vijf-en-twin- 
tig centimes. ° Zoóbr*ieder arrìkel boven de tien zuilen 
zij. moge nemen twee centimes. 5 


Wijze van onderzoek. 

rr, De Heeten Onder-Prefekten zullen ecn register 
aanleggen, in 't welk zij de dagteekening van hun vers 
zoekschrift, het daaraan gegeven nummer, de dienst, 
de namen van den verzeker, zijne woenplaars en het 
onderweip van zihf verzoek zullen inschrijven, en, 
onmiddelijk nadenontvangst‘en de inschr ivicg van eenig 
verzoek, zullen zij het zeive aan den Controleur der 
belastingen toezenden, en de dagteekening -dezer zea- 
ding op het register vermelden. 

Het is volstrekt: noulzakelijk, dat dit register met 
veel order en naauïtvkeurigheid worde gehouden. 

De Onder-Prefekten ‘leggen daarvan binnem de eerste 
drie maanden een tsaat aan den Prefekt over. 

12. Zoodrà de Controleur het verzoekschrift zal heb-- 
ben ontvangen, za! hij hetzeive op een daartoe bestemd: 
Register inschrijven, en hetzelve aan den Maire en de: 
zerters mededeciern, ten Ede hun berigt daarop binnen? 
den kortsemogeliikeun tiid intezen ten. 

In geval'van eenen dubbelden post bînaeg :wer Mâi- 
ries, zullen dy zerzers dezer beide Mairies ieder afzen-* 
derlijk dienen van befigt. 

13. Didelijk, na datde Maire van den Controleur een 
verzoek wegens bezwaar zal hebben ontvang:n, zal de 
Matre he:zelve selijk mederale daartoe beh orerde stuke 
ken aan de zerzers overhandiger , waarvan hij de verga- 
dering ten dien einde zal bijeen roepen, en bij dezelve 
voórzitten.” - 

14: De Maïre'en adjoiin overwegen gemeenschaplijk 
met de Zetters bij meerderhsid van stemmen.” ke 

In geval van een bezwaar ten aanzien der Patenten 
en de dêuren en venters zal de Maire of zijn ad oînt 
alléén dienen van berigt. Á 

15. De zetters vermogen geen besiuit ta nemen, zoo 
nret ten minsten drie hunner tegenwoordig zijn (de Mai- 
re en Adjoint daaronder begrepen) noch hin berigt te” 
geven, dan op dezwären, becrexkelijk den dienst, voor’ 
welken zij benoemd zijn geweest. … …. … anas 

16. Zij zullen niet raadplegen dan over de stuksen: 
aan hun door den coo:roleur toegezenden, en zijn ver- 
pligt zulks te doen biinen de eerstetien dasen na der- 
zelver kennis bekomis:g, ge.ende een cSzonderiijk berie 
op ieder verzoek. 


€ 


1). L'avis de töpartiteurs doit Être posi.if et précis; 
il doit énoncer le montant de la réduction qu'ils esti- 
ment devoir être accordée. 


S'ils estiment que la réduction demandée pat le récla- 
mant ne doit Être accordée qu'en partie, ils explique- 
sont clairement les motifs de leur avis. 


18. Il sera tenu dans chaque mairie un régiste en 
deux parties, l'un destiné à porter les avis da Maire 
ou de son Adjcint rélativement aux patentes et des por- 
tes er fenêtres, l'autre portera les avis des répartiteurs. 
Chaque délibération sera signée à la minute @ 'D'ex- 
pedicion. 


19. Dans le cas de rappel à l'égalité preportionneile 
en contrivution foncière, si’ l'avis des répartiteurs tend 
‚À ne pas admettre la sécsaamation, il y aura lieu à ex- 
pertise. 


30. Sì l'avis des répartiteurs est d'accorder une ré- 
Auction queiconque, cet avis bera de su'te communiqué 
par le Con:rò:-ur au réclamant ; celui-ci devra, dans cs 
dix joursde la communicatien déclarer parécrit, s'iladhère 
ou non à la réduction, s'il ny adhere pas, il y aura 
lieu à expert'se; si le réclamant ne :epond pas dans les 
dix jours, scn silence sera regardé comme uoe adhésion. 


ar. Dans le cas de réclamation sur la contributicn 
mobi iaire, lorsque l'avis des répa.titeurs sea de ne 
point admettre la \éclamacion pvur surtaxe du lover 
et que le réclamant persistera dans sa demande, il scra 
fait une vésification particuliére, par deux commigsaires 
nemmes par le Sous Préfet de l'arrondissement, iis pro- 
e@derent en piésence de deux iépartitcuris et du récla- 
mant ou de sun fondé de pouvoir. 


aa. Lorsqe’il y aura lieu à expertise, le contrôleur 

en inforincra le Sv:s-Préier et le iéciamaat, Quer nom- 
merert chacun de leur Ceré ui (Xpert, et donneront 
avis de cette nowinativn au Cuntròlvur. 


23. Les deux experts vommés, le contrô'eur lcur in- 
diquera ainsi qa à tus ceux qui devront être présens, 
Je jour cù il se “verdra sur les licux pour procèder avec 
‘eux à la vérificetion, Qai ne po.rra être diffeiée que 
dans le cac où ie cont Ôleur serait rctenu dans unc au- 
tre commene@, srit pour une autre vér:fcation, soit paf 
une opération générale. 


aa. Dans aucun Cas les experts ne pcurront procèder 
hors la préscnse du contrôleur qui Est seul chargé de 
la rédactiun du Procês-Verbal. 


a5. Lorsque les experts ne serort pas d'accord, le 
Contróleur fera les functions d'un tiers expert. 


26. Deux répartiteurs et le réclamart Ou son f@ndé 
de pouvoir seront appeliés à l'expert:se. 
Ca suie ci-après.) 


CEP 


17. Het berigt van de zerters moet stellig en juist 
zijn; het zelve moet het bedrag der vermindering, wel- 
ke zij vermenente moeten worden toegestaan, uitdrukken 

Oordeelende , dat de vermindering, door den verzoe- 
ker wordende verlangd, slegts gedeeltelijk behoort te 
worden toegestaan , omkleden zijop eene klaare en dui. 
delijke wijze da beweegredenen van hunne mening 

18. Er zal ter Secretariie van iedere Mairie een regie 
ter uit twee gedeelten bestaande, worden aangelegd; 
het eene bestemd ter plaatsing van de berigten of rap- 
porten van den Maire of zijn Adjoint, betrekkelfk de 
patenten en de deuren en vengsters, en het andere van 
die der zetters, 

Ieder berigt: zal zoo op de minuut als op her afschrife 


‚moeten worden onderteekend. 


19. Zoo in ’t geval van-het inroepen eener evenredi- 
ge gelijkheid omtrent de grondbelasting, «de zetters van 
oordeel zijn dar het bezwaar niet moet worden roege- 
stemd, zal men tot waardering kungen overgaan. 

ao. Bij aldien de mening der repartiteurs:-strekt om 
eenige vermindering toctestaan, zal hiervan doer den 
controleur aan den klager worden kennis gegeven; Deze 
zal binnen de tien dagen na die verwittiging bij ge- 
schrift moeten verklaren, of hij al of niet met de ver- 
mindering instemt; — In geval hij dezelve niet aan- 
neem:, zal er kurnen worden gewaardeerd. 

De klager binnen de tien dagen niet antwoordende, 
zal zijn stilzwijgen als eene toestemming worden aan- 
gemerkt. 

ur. Bij aldien, in ’t geval van verzoek wegens het 
mobilair, de zerters mcegten vermenen om het bezwaar 
over te hegen aanslag der woonhuur niet toetestemmeti 
en de klager bij zijn verzoek mogt volharden, zoo zal 
eene afzonderlijke opgeming van twee cemmissarissen , 


‚benoemd door-den Onder-Préfe:t van het arrondissemcnc 


plaats grijpen : zij zuilen in tegenwoordigheid van twee 


Zetters en van den kiager of derzeiver gevoimagtigden 


we.kzaam zijn. 
22. Zoodra men tot waardering zal kunnen besluiten 
zal de controleur daarvan den Onder-Prefekt en den k[a- 


‚ger verwittigen: die, elk van zijnen kant een waar- 


deerder zullen benoemen, en van deze benoeming den 
con:rOicur kennis geven. Be 
23. De Controleur zal den twee benoemden waar- 


„deerders, gelijk mede allen den geenen, die daarbij te- 


genwoordig moeten zijn, den dag aanduiden, waarop 


„bij zig naar de plaats zal begeven, om met hin tet de 
„Opneming overtegaan, die n.mmer zal kunnen worden 
uitgesteld, dan in ’t geval dat de Cont vleur in eene 


andere gemeente, het zij door eene andere opneming 
of wel door eene aigemeene verrigting wierd weêrhouden. 

24. In geen geval zullen de waardeerdess bij de af- 
wezendheia van den controleur, die al'één met het op- 
maken van het Proces-Verbaal is belast , kunnen voort- 
varen. 

25. Wanneer de waardeerders in gevoelen verschillen, 
zal de controleur de werkzaamheden van derden waar- 


deerder verrigten. 


26. Twee zettersen de klager of zijn gevolmagtigden 


zullen bij heet doen der waardeering worden geroepen. 


(Siet vervolg hierna.) 


EER EEE NEE 
Ts ARNHEM, ter Boekdrukkerij van J. H. MOEI EMAN 1812 


